第 6 册，第 2 幕，第 1 场：夏甲与以实玛利被放逐 (16:1–16)
第 6 册，第 2 幕，第 1 场之文学分析
结构 (Structure)
第 2 幕的开场白强力断言：处于约中的亚伯拉罕和撒莱必须完全出于信靠，顺服神圣的引导而行。这一场的框架由“亚伯兰”、“夏甲”以及动词“生”所标记，描绘了他们不信实的手段所带来的后果：
· “亚伯兰的妻子撒莱不给他生孩子，撒莱有一个使女，名叫夏甲，是埃及人”（16:1）。
· “夏甲给亚伯兰生以实玛利的时候，亚伯兰年八十六岁”（16:16）。
本场由两个事件组成，首先涉及撒莱和夏甲，随后涉及耶和华的使者和夏甲。第一部分（16:2–6）遵循交替结构：
· A 撒莱提议 (16:1–2a)
· B 亚伯兰同意 (16:2b)
· C 撒莱的行动 (16:3)
· D 夏甲的反应 (16:4)
· A′ 撒莱提议（由于冲突） (16:5)
· B′ 亚伯兰同意 (16:6a)
· C′ 撒莱的行动 (16:6b)
· D′ 夏甲的反应 (16:6c)
第二部分（16:7–14）遵循向心构造（concentric construction）：
· A 使者在泉水旁找到夏甲 (16:7)
· B 使者与夏甲的对话 (16:8–9)
· C 使者的第一个预言 (16:10)
· C′ 使者的第二个预言 (16:11–12)
· B′ 夏甲以敬拜作为回应 (16:13)
· A′ 夏甲为井命名 (16:14)
这两个事件通过动词“逃跑”（bāraḥ，16:6, 8）以及头衔“主母”和“使女”联系在一起。

命名 (Naming)
本场中对撒莱和夏甲的称呼揭示了神对其关系的定意。相对于亚伯拉罕，撒莱被称为“亚伯兰的妻子”（16:1, 3），相对于夏甲则被称为“主母”（16:4, 8, 9）；而夏甲则被称为“使女”（16:1, 2, 3, 5, 6, 8）。撒莱“妻子”的头衔暗示，主关于亚伯拉罕将有亲生后裔成为大国的应许，同样适用于与他算为一体（2:24）的撒莱。

此外，在所有角色（包括上帝）口中，称撒莱为“主母”，夏甲为“使女”，也证实了夏甲试图超越社会界限、抬高自己过于撒莱的行为是错误的。

空白与间隙 (Blanks and Gaps)
从时间轴可以推断，撒莱此时约为 75 岁。后来叙述者明确指出，撒莱 90 岁时已过了生育年龄（见 18:11）。可以合理推测在本场中她已进入更年期，这解释了她的话：“耶和华使我不能生育”（16:2）。然而，叙述者更强调彻底的信心，因此并未对撒莱的年龄给予同情或特别关注。

比较与对比 (Comparison and Contrast)
加雷特（Garrett）指出，两段关于夏甲的场景（16:1–16；21:1–21）在结构上具有显著的相似性。
	章节
	创世记 16:1–16 内容
	章节
	创世记 21:1–21 内容

	A
	撒莱不孕
	A′
	撒拉怀孕

	B
	撒莱的反应：“收纳我的使女”
	B′
	撒拉的反应：赞美与喜笑

	C
	夏甲怀孕，轻看主母
	C′
	以实玛利长大，戏笑以撒

	D
	撒莱埋怨并苦待夏甲
	D′
	撒拉要求：“把这使女赶出去”

	E
	耶和华的使者说话，让夏甲回去
	E′
	上帝说话：“打发夏甲走”

	F
	应许：“我必使你的后裔极其增多”
	F′
	应许：“我必使使女的儿子也成为一国”

	G
	使者第二句话：关于以实玛利的命运
	G′
	夏甲母子在旷野；上帝的第二句话

	H
	以实玛利为亚伯拉罕而生
	H′
	以实玛利获救

	I
	夏甲生下以实玛利
	I′
	夏甲为以实玛利娶妻



在两个场景中，夏甲都表现为一个在巨大逆境中蒙上帝怜悯的英雄人物。此外，撒莱不求告上帝而自行设计的计谋，与亚伯拉罕早先询问上帝关于收养后嗣的选项形成了对比。如果撒莱也寻求上帝的指引，上帝肯定会像否决收养一样否决代孕（创 15:1–4）。亚伯拉罕和撒莱在这里的行为也与亚当和夏娃相似：男人都听从了妻子并非出于信心的建议（3:17；16:2），从而给家庭带来了冲突。

第 6 册，第 2 幕，第 1 场之解经注释
背景：不育的撒莱有一个使女夏甲 (16:1)
1. 撒莱……不给他生孩子。 叙述者在 11:30 就已预示了撒莱不育的问题。这一难题类似于 12:10 土地的难题，直到 21:2 才得到解决。
· 亚伯兰的妻子。 这一称呼强调了她的合法地位。应许的儿子理应由她而生。
· 埃及人。 夏甲可能是亚伯拉罕在法老关照下获得的使女之一（12:16）。
· 使女。 指富家妇女拥有的私人仆人。夏甲与撒莱的关系类似于以利以谢与亚伯拉罕（见 15:2）。
事件 1：撒莱与夏甲 (16:2–6)
不信：撒莱的计谋与亚伯兰的同意 (16:2)
2. 耶和华使我不能生育……或者我。 亚伯兰离开故土时撒莱约 65 岁。十年后仍无子，撒莱得出结论，上帝应许亚伯兰的后裔不会从她而出。她承认主是生命的创造者，却未根据上帝的应许来解读她的不育。她自作主张的计谋等同于试图通过人为手段协助上帝。
· 同房。 希伯来语字面意思是“进去”，是性行为的委婉语。
· 可以得孩子（build a family）。 字面意思是“被建立”，是“获得儿子”的希伯来表达法。
· 通过她（through her）。 通过使女代孕在当时的社会（如汉谟拉比法典、努齐文本）似乎是可接受的惯例。
· 听从了撒莱的话。 这里的希伯来语仅见于创 3:6。亚伯兰像亚当一样，听从了妻子并非出于信心的建议，这种消极被动与他在第 14 章中的勇猛形成了鲜明对比。
撒莱与夏甲：家庭冲突 (16:3–4)
3. 十年。 见 12:4；16:16。
· 撒莱……取了[lqḥ]……给了[ntn]……给丈夫。 这与创 3:6 堕落时的动词进展一致。夏甲被当作没有个人权利的财产对待。
4. 就小看（despise, qll）。 该希伯来词在 12:3 中译为“咒诅”。夏甲傲慢地对待请求她帮助的主母，这一错误使她像罗得一样，疏远了蒙福的家庭。

撒莱与亚伯兰：撒莱埋怨并苦待夏甲 (16:5–6)
5. 我因你受屈。 像夏娃一样，撒莱现在推卸责任；像亚当一样，亚伯兰耸肩推卸。
· 受屈（wrong, ḥāmās）。 希伯来语暗示“公然违反法律”（见 6:11）。
· 愿耶和华在你我中间判断。 撒莱向更高的法庭上诉，表达了她对上帝的信心。
6. 任凭你看。 亚伯兰将处置权交给撒莱。
· 苦待（mistreated, ʿānâ）。 与 15:13 中描述埃及人苦待以色列人的是同一个动词。撒莱从受害者变成了施害者，表现得严厉而霸道。
· 逃跑。 像以色列人一样，夏甲逃离了苦待（出 14:5）。叙述者的同情现在转向了被压迫的使女。
事件 2：夏甲与耶和华使者的邂逅 (16:7–14)
背景：使者在旷野找到夏甲 (16:7)
7. 耶和华的使者。 作为一个天上的存在，他是上帝的个人代理人。在古代近东，王使被视为王的化身。因此，耶和华的使者既被当作上帝对待，又与上帝有别（参创 21:17；出 3:2）。
· 找到夏甲。 神圣的干预是有目的的，而非意外。
· 水泉。 尽管在受苦，沙漠中的生命迹象仍是希望的象征。
· 书珥。 意为“墙”，可能指埃及边境的堡垒。夏甲正逃往她的家乡埃及。
使者的讲话与夏甲的回应 (16:8–14)
8. 夏甲，撒莱的使女。 这是古代近东文献中唯一神灵按名呼唤女性的例子。称她为“使女”确认了她应有的地位。
9. 回到你主母那里，服在他手下。 她怀的孩子属于亚伯拉罕。
· 服在（submit）。 与“苦待”（ʿānâ）同根。想要自由的女人必须学会顺服。
10. 我必使你的后裔极其增多。 顺服的命令伴随着恩典的应许，该应许在 17:20 重申，在 25:13–16 成就。
11. 听见了你的苦情（misery, ʿonyeḵ）。 上帝对亚伯拉罕的委身并不废除他对非选民的关照。
· 以实玛利。 意为“上帝听见”。
12. 为人必像野驴。 这是一个隐喻，代表不受社会规范约束的个人主义生活方式。以实玛利将在应许之地以外，靠自己的资源生活。
· 相争。 他对自由的渴望将导致冲突。
13. 她就称那对他说话的耶和华为。 圣经中唯一人类给上帝起名的例子。她回应的是“上帝这位位格”，而不仅仅是应许。
· 你是看顾人的上帝（El-Roi）。 这是一个双关语，既指上帝对她的看顾，也指她看见了上帝的显现。
14. 庇耳·拉海·莱。 意为“那看顾我的永生者的井”。
在亚伯兰的帐棚里 (16:15–16)
15. 夏甲给亚伯兰生了一个儿子。 与 16:1 形成对比。撒莱人为手段的代价是看着夏甲为亚伯兰抚养孩子。

第 6 册，第 2 幕，第 1 场之神学反思

协助神工 (Synergism)
这一场插图说明了主权恩典与人为努力（律法）之间的对比（参加 4:21–31）。神学上称独立帮助上帝完成其旨意的行为为“协助神工”（synergism），这只会导致灾难。撒莱试图通过夏甲成就应许，结果导致家庭纷争和长期的矛盾。整个家庭都蒙受了损失：撒莱失去了尊重，夏甲失去了家，亚伯兰经历了心痛。
恩典
上帝寻找罪人和被遗弃的人。上帝对埃及女子夏甲的关照预示了耶稣对待撒马利亚妇人的方式（约 4 章）。两人都是亚伯拉罕家庭之外的罪恶女性，但主都以极大的怜悯向她们伸手。
出埃及的预表
夏甲的经历预示了以色列人的出埃及（申 26:6–7）、逃往旷野以及与耶和华使者的邂逅。如果上帝垂听了夏甲的哀求，他更会垂听以色列人的。
出生预告
使者对夏甲的宣告与对马利亚的宣告（路 1:28–33）惊人地相似：使者的问候、怀孕的预告、上帝的恩宠、孩子的命名及其未来。在这种光照下，以实玛利与耶稣的对比更加显著。

